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A hivatalos melléklet 244. számával

Sierkesztőségi Iroda!
Nagy-Becskerek,

Zápolya-ntcza 1-ső szám.
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.
Kiadóhivatal:

Pieitz Fér. Fái könyvnyomdája 
Nagybecskerek. Zápolya-ntcza 1.
ho\á a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo- 
latkozó felszólalások iníézendók.

Telefon 21. szám.

Előfizetést árak :

▼ Egész évre
Félévre - 
Negyedévre 
Egy hóra - 

— Egyes szám ára 4 kr. —
Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetée- 

irodákban.
Megjeleni mindennap

vasár- és ünnepnapok kivételével.
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POLITIKAí NAPILAP.
Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.

Nagybecskerek, 1898. XXVII, évfolyam. 27? szám. Hétfő, december 5

téli ruhát, e mellett ez a társadalmi 
mentám az, melyet eléggé kidomborítani 
alig lehet. Asért hangsúlyozzak ezt az 
örvendetes tömörülést, mert azt olvassuk 
ki belőle, hogy van olyan alkalom, a mi­
kor a jónak előmozdítására szívesen egyesül 
az egész társadalom, ha ügyes kezekben 
nyugszik a vezetés.

S a mi egyszer sikerült, miért ne le­
gyen máskor is ? Hát nincs elég köz- 
miveiődési és jótékony cél, melynek a 
politikához, a nemzetiséghez és a feleke- 
zethez semmi köze sincsen ? Nincs elég 
tenni valónk, mely a legjobbak fáradságára

Nők a szegényekért. mondják a* év sok sok estéjén elfeledett gyer­
mek imádságot.

mo-

Nagybecskerek, december &■
Ennek ae alásatoseágoak. ennek a jóságnak 

s ennek korafekvésnek perese holnap korake- 
iés lesz

Egy sikerült jótékonycélu ünnepély 
behatása alatt fordulunk azokhoz, kiknek 
társadalmi és vagyoni állásuknál fogva 
adatott, hogy a szegényeken, szükölködő- 
kön segítsenek.

Jól esik rámutathatni arra, hogy nem 
olyan rideg ez a mi korszakunk, mint 
sokan mondani szeretnék, s hogy bőven 
akad olyan, ki szívesen nyal a tárcájába, 
ha az emberszeretet szent nevében szólnak 
hozzá.

folytatása. Mikor holnap nagy későn 
vi'ágosodni kezd a reggel, vajmi kevés gyermek 
álmodik álmokat vajmi kevés gyermek fog 
nyugodtam aludni meleg ágy sóskájában. A támadó 
derengés legnagyobb részben ébren találja 
royjd » knrtaingecskéjtt apróságot

fűtött szobák padlóin és szőnyegein nagy 
pongyolára vetkőzött csöppségek fognak járói­
kéin!, mezit’ábosan, csöndesen, zajtalanul.

még be
nem

Égőn sóvár tekintetek merednek majd az 
„ vagy az ajtó elé kitett parányi 

cipóé kére, készei fogható feleletet várva arra, 
hogy a Mikulás miként emberelte meg magát. 
Az ablakok persze csodás inti édességeket s 
gy,*íeká8,ivet megigézö játékokat mutatnak, as 
ajtó r é kitett cipőoskékkel egyetemben, amelyek 
ajándékokat fognak tartalmazni.

As ijesztő Mikulás, amely alapjában véve 
ig*n ruí akk, holnap reggelre jóseivti bácsivá 
változik s a névnapja előtt annyiszor emlegetett 
virgács helyett csupa olyim dolgokkal hozakodik 
eiö, »mik határozottan kellem s^k. A nagy, ae 
igazi szülői szeretet mint mindig, úgy most is 
kedvessé teszi majd & gonosz Mikulást, amely 
ab.dyett hogy pajkos gyerekeket vinne, mindig 
jót hoz a pajkosoknak is.

Hoia p van Miklós napja. Ma eaie a íeg- A nagy, a* igen nagy gyermekörömnek azon-
vásottabb s « legkőnyeztetettebb apróságok is bán holnap sem lesz máé következménye, mint ae 
gyorsan engedelmeskednek majd a mamáknak, ami Mikulás szereplése óta minden esztendöbeu 
ha arra hivatkoznak, hogy a Mari vagy a Zsuzsi előállott. A reggel és délelőtt folyamán m*g ujjongó 
már megvetette as ágyat. A máskor kányeskedő torkos csöppségek, a délután s azt est folyama 
és akaratoskodó csöppségek ezen as estén ille- j alatt bágyadtan húzzák majd össze magukat, 
delmesen megcsókolják majd a papákat, meg a hogy a kővetkező napokon ijedt tekintettel néz- 
mamákat s a világért sem alusznak el addig, zék a recepteket író nagysz&kállu doktor bécsi- 
amig hangosan, bizonyos tüntetéssel el nem kát, akik as ő kis, elrontott gyom'ócskáik rendbe-

S ki volna erre h’vatottabb, mint 
épen a nő. Míg a férfit a létért való küz­
delem foglalja el, mely évről évre nehe­
zebbé válik, mig az erős nemet a politikai 
és társadalmi kötelezettségek egész serege 
foglalkoztatja, addig a nő, különösen azok, 
kiket kegyes sorsuk vagyonnal és előkelőbb 
társadalmi pozícióval áldott meg, bőven 
ráérnek a jótékonyság szolgálatába állani.

Nem akarjuk állítani, hegy hölgyeink 
ezen kötelezettségüknek nem felelnek meg, 
de még sem látjuk azt az élénkséget, aat 
a lelkesedést, mely más városokban ezen 
a téren észlelhető. Pedig Nagybecskerek 
kitűnő terrénum. Rónay JenŐné sikerült 
vállalkozása bizonyítja legjobban. Csak el 
kell találni azt, hogy mivel lehet felkel­
teni a közönség érdeklődését, el kell ta­
lálni a módját annak, mi kép lehet egye­
sifeni az egész társadalmat, mely nálunk 
még mindig magyar, szerb és zsidó, mint 
azt sok egyebek mellett a három nőegylet 
is bizonyltja. Ez sikerült a minap a mi 
főispánunk fenkölt szellemű nejének, s a 
mellett a szép anyagi eredmény mellett, 
mely 50 gyermeknek hozta meg a meleg

ablakok r*Mindezekre a kérdésekre Rónav 
JenŐné sikerült vállalkozása adja meg a 
választ.

Következtessünk belőle és — mikor
tanuljunk a nőktől.jót akarunk tenni

HÍREK.
Tájékoztató

December 10. A Magyar Kör estélye.
December 12. Közigazgatási bizottság tilésa.
A villamos világítással ellátott gőzfürdő reggeli fi 

érától nyitva van; hölgyek részére kedden és pénteken d. 
B 5 éráig; ugyanazon napokon fi-tél 8 óráig urak részére.

Mikulás.

Unottan lobogtak
bírtak áthatni a ködrétegen, mely átölelte őket. 
Ilyen időben őrültség künn járni. Vadabb ideát 
nem találhat az ember, minthogy kimenjen, nem 

! talál most odakütm semmire, bacs&k egy ha­
talmas náthára nem. No legföljebb látogatást 

Egy napon azt mondta leány a fiúnak: — i ^®bet az ember. A fiú elment a szép asszonyhoz, 
felejtsen el!

Könnyen mondta ki. Nem esett nehezére.
Ae üres szív olyan semminek nézi a teli szivet.
Hajigálóz vele mint & labdával. Elveti messzire, 
b ott hagyja, a hová esett, felé sem néz többet.
A szegény elhagyott, elhagyatott szív pedig fájóan 
húzódik meg a bozótba a sűrűbe, s örül ha nem 
látják. S mit csináljon egyebet, gondol ő reá.
Nem tud felejteni!

gázlángok a» utcán, nem A szép asszony némán intett. Két ajka meg­
nyílt, a vakító fehér fogsor megvillant.

— Ez már elég volna a boldogsághoz, hogy
A „T0R0NTAL“ tárezaja.

ha . . .
— Ha . . .Örök szerelmek.
— Nem hiányoznék valami belőle, a mi 

nélkül nincs boldogság.
— Az? — Hát hogy is mondjam ? Az a 

közösség a szerelemben . . . Ezt nem érti, de 
nem is értheti. Megmagyarázom. — Hallgassa 
meg. Mikor férjem nőül vett, imádtam őt. — 
Imádtam öt vakon, önfeláldozóin, ahogy egy 
romlatlan gyeage lányka szerethet egy férfit, a 
ki öt elvakitotta. Azt hittem ö is szeret, hisz 
mondta 1 Elvett. En azzal az epedésgazdag rette­
géssel léptem át hálószobám küszöbét, melyet as 
önfeláldozó szűz érez, ha egygyó lesz azzal, akit 
szeret s a ki öt is szereti. Hamar rájöttem, 
hogy meg vagyok csalva. Férjem szerette, 
ha zavarba jöttem, — azon mulatott. Egy do­
bozt adott nekem át, hogy nézzem át, mi van 
Senne. Szeretőinek arcképei, levelei, hajfürtjei, 
járettiérjai voltak benne. Azon mulatott, hogy 
zavarba jöttem azok látásán. Ettől kezdve 
aztán mindig róluk beszélt. Elmondta mind­
egyiknek a történetét, ö kitől vette, aztán kinek 
vdta el. Pfui ! s;édülök, ha rá gondolok. — 
Elmondo t dolgokat, melyeket rémülten hall­
gattam, mert ö volt veszélyben. De ez nem 
sokáig tartott. Hála Istennek! — Kezdtem érezni, 
hogy én vagyok a szeretője, hogy hozzám csak 
azért jön, mert a felesége vagyok. Igen, órestem,

Nem minden boldogság 1
Nem értette mint mond az asszony.
— Boldogságnak hívják, de nem az, én

tudom . . .
— Még most sem értem !
— Gyermek I Mit tart maga boldogságnak ? 

De komolyan beszéljen.
— Komolyan — Szeretni . . .
Az asszony igent intett fejével.
. . . Szeretve lenni . . .Eddig mindenben engedelmeskedett as ő I 

paranoiának, ez az első eset, hogy nem teszi. 
— Hiába kísérti a hang:

— Felejtsen el 1 Felejtsen el!
— A fin ment jobbra, a leány pedig ment

Újra intett.
. . . Például — a maga sorsát, asszonyom.
Megrettenve kapta fel a fejét. Aztán ajkát 

keserű mosolyra vonva, legyezője után nyu't, azt 
csapkodta a kezébe.

— Az én sorsom ? Ugyan hagyja, mondtam, 
hogy komolyan beszéljen. Ez tréfa, tudom tréfa.

— De . . .
— Sohse péz?en 1 Tudom, ast mordjék ró-

e'öatHŐ

balra. x

Egyezer megint egy egy szép asszony 
mondta azt a fiúnak :

— Szeretlek:
Úgy mondta, a hogy a*t csak egy 1 lám, hogy én boldog vagyok, férjem

reménytelen, csalódott asszony mondhatja annak, ember, egyike a társaságból valóknak, én fittel
a kit szeret . . . Pedig nem szeret, csak azt vagyok, no meg hát nem vagyok még sem olyan
hiszi, hogy médium lesz a bosszúra. csúnya, hogy mánam ne nézzenek az emberek.

-— Igen, megtörtént. Ez volna a boldogság.
Ctunya, ködös, borongdo őszi este volt. — Ebből folyik.

Torontáli szőnyeggyár részvény-társaság.
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2 Torontói. 1898. december 6.
hozatala céljából olyan „édes orvosságot" rendel­
nek, amibe a patika legtöbb keserűsége benne 
vagyon. Mert hát a Mikulás nevenapjét ünneplő 
gyermekvilág a halmokat képező kegyetlen édes­
ségektől erősen megrontja a gyomrát, amint ezt 
szokta tenni minden esstendöben, a nélkül, hogy 
a múlt tanulságait figyelembe venné. Sem a gye 
rekek, sem a szülők nem okulnak az évek 
folyama alatt s igy történik, hogy a* öeszeölel- 
kező kapzsiság és szeretet jó helyett akárhány­
szor rosszal fizet.

— A pancsovai Nemzeti Szövetség. A
pancsovai Nemzeti Szövetség megalkotása ügyé­
ben Lestyánszky János főkapitány a helyi lapok 
szerkesztőit és munkatársait értekezletre hivta, 
melyen elhatározták, hogy a szövetség célját 
ismertetni fogják s oda fognak törekedni, hogy 
a nemes ügynek a társadalom mindenik osztályá­
ban minél több hívet szerezzenek. Az egyesület 
még nincs megalakulva, tagjai azonban már is 
szép számmal vannak. Eddig tagokul beléptek: 
Vozáry János törvényszéki elnök, Szabó János 
vár. főjegyző, Roth Ferenc vár. tanácsos, Les 
tyánszky János rendőr főkapitány, Jáoosay 
Ferenc, Péter Gyula, Scholmássy Adolf törvény 
széki bírák, Feymann Gyula, dr. Radda Ignác, 
dr. Grosz Dezső ügyvédek, dr. Ksrattur Arthur 
vár. ügyész, Martin Imre igazgató, Jankó Antal 
albiró, Bariba Kálmán, Kvassay Gyula törvény­
szaki jegyzők, Lippe Z4gmo»d joggyakornok, 
R»ki*ic8 Sándor, Lóoz József rendőrkapitányok, 
Bachmann Antal gyáros, Mayer Károly bútor- 
kereskedő, R.dda Frigyes gyógyszerész, Wittig 
schlager Károly könyvkereskedő, H-iser Károly 
bőrkereskedő, Prel er Nándor közgyám, Skerzsi) 
János föszámvevö, Winterf4d János városatya. 
Voltmsnn Ede magánzó, Germann Nándor építész, 
Greif Gusztáv vsekereskedö, Fucsik Józs i 

központi Szvoboda Sándor, Konosek Sándor rendőr-
hivatalnokok, Szauer Jakab, Almozsán Márk,
Klein Z-iigmond. Domokos Gyula törvényszéki 
hivatalnokok, Pesztalics József, V ád Aurél, 

megyeiföszámvevővei, m*ly alkalommal a kö'pont' Göilner Gusztáv t<vekköoyvvez»tők, G*c«er Béla
főszolgabírói hivatal szintén a legnagyobb polg. i k. tanár, M*tlanovich Adó f polgármester,
rendben találtatott. A katonai nyilvántartást ped g Gaeskó Gyula, Birajevass Szv to*ár gimnáziuni 
a melyet Tullics György to, főszolgabíró vezet tanár, Molnár J zsef szerkesztő, Frischauf Jo-
a főispán mintaszerűen vezetve példás rendben zsef ós Stojics Gyu'a hivutalrokok.
találta.

hol a nagy sebet bevárták. A kés beleit látszó- 
lag nem sértette meg, s igy remény volt felgyó­
gyulásához. Pénteken este azonban a leány -igen 
rosszul lett s szombatra virradóra kiazenvedett.

— Egy brilliáns fülbevaló f. hó 2-án 
(pénteken) elveszett. Találója kéretik azt a ren­
dőrkapitányságnak átadni, ahol megfelelő juta­
lomban részesittetni fog.

— A Horgony-Fáin Expeller igs$i, Bép- 
«»erű háziszerré lett, mely számos családban 
már több mint 27 év óta mindig készletben van 
Hárfájáénál, osipfájdalom, fejfájásnál, kö<zvé.;y. 
nól, csuznái stb.-nél a Horgony Pain Expellerrel 
való bedörzsölések mindig fájdalomcsillapítóba 
tásuaknak bizonyultak, sőt járványkórnál,' minő: 
a kolera, hanyóhasfolyás, az altatnék Pain Ex- 
pellerrel való bedörzsölése mindig igen hüseros- 
nak bizonyult. Ezen kitűnő báziszer jó er^dmény- 
nyel használtatott bedörzaölásként az influenza 
ellen is és 40 kr., 70 kr. ós 1 frt üvegenkénti 
árban a legtöbb gyógyszertárban készletben van, 
hanem bevásárlás alkalmával mindig határozot­
tan : mint „R ch'er féle Horgony-Pain-Expelter“ 
vagy rRichter féle Horgony-Linioaent“ kérendő 

a „Horgony“ védjegyre kérünk figyelni.

— Kinevezések. Piukovics Jánost^ a 
Nagybecskereknn is közkedveltségnél örvendő 
komáromi törvényszéki bírót ő Felsége a győri 
ítélőtáblához biróvá nevezte ki.

0 Felsége kinevezte K o b á n y i Viktor 
járásbirósági albirót az antalfalvi járásbírósághoz 
járásbiróvá,

— Hivatal-vizsgálat. E hó 3-án vizsgálta 
meg Rónay Jenő főispán Nagybecskereken a város 
ügykezelését. A vizsgálaton résztvettek: dr. 
Doliimanics Lajos alispán, Poroszkay Béla 
főügyész, dr. Mibálovics Ödön árvaszéki elnök, 

Keresztes Aladár tb. megyei főezámvevő, 
és Krumenacker Ferenc árvasséki számvevő.

éa

Jótékonycélu előadás.
A hivatal-vizsgálat során a főispán a bizottsággal 
együtt konstat-lta, hogy a város ügykezelése 
rendes. November hó 5 én pedig 
főszolgabírói hivatalt vizsgálta meg Rónay Jenő 
főispán, dr. Del imanics Lajos alispán, br, Hausor 
Károly főispáni titkár és Keresztes Aladár tb.

— dee. 8.
Nem emlékszünk arra, hogy műkedvelői 

előadásnak Nagybecskereken valaha akkora er­
kölcsi és anyagi sikere lett volna, mint 
batinak. Dacára a kétszeresen felemelt heiyársk. 
nak (egy páholy 10 írtba került), már hetek ó>a 
nem lehetett helyet kapni, úgy hogy nem egy 
előkelő család kénytelen volt magát a má«odik 
°mel«t-n meghúzni, 
restaurált színházunkban

a szom-

8 ez ami szerencsétlenül 
feöztudomás szerint 

problematikus élvezet. De azért szívesen fizettek 
az emberek, mert tudták, hogy egyrészről igen 
nemes célt támogatnak — hisz ennek a* estének 
a jövedelméből ruháztak fel a király jubileumán 
50 szegény gyermeket — másrészről a legragyo­
góbb kilátásokkal kecsegtetett az a körülmény, 
hogy néhány kitűnő műkedvelő vállalkozott 
hogy előadjon egy vígjátékot, a nagybecskereki 
szépek nagy része pedig arra a célra egyesült, 
hogy őt élőképet bemutasson. Ha mindezeken 
kívül megemlítjük azt, amit tulajdonképea első 
helyen kellett volna elmondanunk, hogv 
dezöaég élén Rónay Jenő főispán köztisztelet­
ben álló szeretetreméltó neje állott, ki heteken 
keresztül azzal a szeretettel és kitartással fára­
dozott az előadás létrehozása körül, melyre csak 
egy gyengéden érző, nemes női szív képes — 
teljesen érthetővé tettük azt az érdeklődést, mely- 
lyel az egész vármegye közönsége viseltetett a 
a jótékonycé u ünnepség iránt Azon a tudaton kí­
vül, hogy jót tett, ami minden nemes tettnek 
legszebb jutalma, ö Méltóságát az a zajos külső 
elismerés is jutalmazta, mely az estély végén 
szűnni nem akaró éljenzésben talált spontán ki­
fejezésre.

XT _ _ — Hamis borkészitők a délvidéken. A
Házasság. Dr. Nemes b. Berta,an bpesti hamis borai révén orasagos hire vergődött Engel

ügyvéd tegnap tartotta egybekelését Szatbmáry pécsi boroagykereskedő cég elbocsátott »lkai.
Kálmán kincstá-i ügyész bájos éa k ivá;ó müveit- mszoítjai, miután a bőrgyártást legalább egy
ségü leányával Sárika kisasszonyod. Tanúként időre beállították, a vidéket árasztják e! hogy
Léceei Szabó László sárospataki földbirtokos és 1 a bia korcsmárosokat a hamis borkészítés 
Komjáthy Béla országgyűlési képviselő szerepel- térségébe beavassák. Mint uzyanis a „T. K.u
tek. A polgári kötést báró Pachtenkirch Oszkár értesül, a csecdőraég a cagykikindai járás feöz-
anyakönyvvezetö végezte, mig az egyházi áldást I gégéiben is találkozott hamis borkóezitőkkol, a 
Szalay József ev. ref. lelkész adta a boldog ilju kikindai rendőrségnek is sikerült a minap ilyen 
párra. hamis borkészitöt kézre keríteni, a kit vissza-

tolonco't illetőségi helyére.

mes
arra,

— A katonaság köréből. A m. kir. hon­
védelmi miniszter rendeletével V 1 a s k a 1 i c s a ren-— Felvágta a hasát. Nagyszentmiklósról 

Írják : Popper Aif.éd nagykereskedő házi szár­
nyas hizlaló telepén, ez egyik munkásleány Bern­
hardt Katalin vigyázütiaoságának lett áldozata. 
A múlt hétfőn délu-án, a szorgalmas leány első­
nek jel'-n? meg a tdepen, a tiszta felső ruháját 
levetvén, a koppaeztáahoz használni szokott kését 
zsebéb t*tte, s egy magasabb hdyd keresett a 
hova ruháját felakassza. As egyik ál vány leg­
magasabb fokát választotta ki erre a célra s egy 
Süék-e állva, ruháját aggatni kezdte. E közben 
a szók megbillent alatta, a leány a földre esett 
b a zaobébeu levő kés oly szerencsétlen hely 
zetbe került alája, hogy a hasát egészen felmet­
szette. A szerencsétlennek belei azonnal kiömlöt­
tek s ilyen állapotban szállította x a kórházba, a

Szvetozár szegedi 5 honvéd-gyalogezredbeü pót- 
tartalékos, a verseczi egyházmegyéhez tartozó 
Homolici község plébános helyettese g. k. hon- 
véd-segédlelkészszé neveztetett ki.

— Egész bizonyosan nem tudja. — Te Marci 
kérdi a vendég a bérestől h&ny éves ez az ökör ? 

— Egész bizonyoean nem tudom, — felelt Marci 
— de annyit tndok, hogy apám lehetne.

— Forró vizbe esett gyermek. K 6 
Ferenc felső muzslyd lakosnak 2’/a éves leány- 
gyermeke, a midőn anjja főzés alkalmával egy 
üst vizet forralt és azt a konyha közepére he­
lyezte, játszás közben beleesett akkép, hogy alig 
egy-két órai szenvedés után meghalt

s a

A szép asszony aztán oda hajtotta fejét a E mondott egy történetet. Megkérte egy 
ur, egy tisztességes kereskedő segéd. Azt ígérte. 

— Tudod most már, hogy miért szeretlek hogy mindene lesz a mit kívánt, a mi vágy meg 
én téged olyan nagyon! Mert ilyenkor vagyok születik gondolatában, az minden meglesz. Ő

csináltat etafirungot, berendezi a lakást — Kedves 
puha kis fészek lesz. Neki nem kell más, csak

hogy én nem vagyok egyebe annak a férfiúnak, 
mint egy háztartási cikk. Kezdtem felfogni a 
helyzetemet. — Jaj annak, aki gondolkozni 
kezd. Kezdtem kiábrándulni 
ennek vége van, ő a férjem, de éppen csak boldog! 
annyiban, hogy az ö revét viseltem a leveleken 
és csomagokon, a miket kapok. Igen ám, csak­
hogy ez az egyik oldala a történetemnek, — 
jön a másik.

A szép asszony észrevette, hogy ez az el­
beszélés lekergette a fin arcáról a vért.

Fázott.
— Igyék egy kis teát még. Különben 

majd fölmelegiti ez a másik kis történet.
— Én ott jártam 

hogy kezdett előttem
lenni n»gy szerelmemre. — Kezdtem eihidegülni 
iránta, ő folytatta kedvteléseit, de mindig alább 
alább hagyott vele, sőt gyakran megtörtént, hogy 
búcsút vett volna ott hagyott, már bántotta a 
dolog. Egyszerre azonban elmaradtak az el­
beszélések. Ó gyakran jött be hozzám, mellém 
ült, soká hallgatva nézte kézi munkáimat, 
azután arcomat. Nóba kezemet elvonta, hogy 
megcsókolja s egyszer meec ókolta s egvszer 
átölelte a dereksm'-t. Sejtheti, hogy mi törtónt 
Vele
akkor, mikor én már undorra! forda tum el tőle 
a mikor ölelése kínzás volt. Sokszor állott háló­
szobám ajtaja előtt, könyörgött, hogy nyissak 
ajtót. Nem tettem. És nem fogom soha tenni.

— Igyák egy pohár vizet, as talán lehűti

fiú vállára.

ma már miud-

A fia hitt neki.
Szegény asszony, szegény fiúi a kik egy- a* ő szerelme, kikosarazta a kérőt. — Egyszerűen 

mást csaljátok. ' kiadta neki az utat. Hogy miért? Mért !! A
Egyszer a fiú össz°akadt egy kis varró leányok és asszonyok legjobban úgy szeretnek 

leánynyal. Megbarátkoztak és megszerették felelni a kérdésekre, hogy: 
egymást. — Mert ! 1 Csak ! I Azért 11 0 is agy

felelt a kérőjének.
— Tudódé, mi az a „m*rtl"
A fin játszotta a tudatlant.
— Nem énl
— Oh macska! mert szeretek valakit na­

gyon, de nagyon. De azt csak tudod, ki az a 
valaki.

Oiyan hamar talál egymásra két szív, amely 
megérti egymást. Lám ezeknek sem kellett sok. 
Rendesen egy félhomályos utcáb m találkoztak. 
Nem mertek kijönni a világosabbakba. Féltek. 
Rossz szája van az embernek, a világnak, kar­
öltve mehetnek, tegezhetik egymást, senki sem 
hallja.

— Tudod, hőgy haragszom rád, hogy na 
gyón har* gazom rád, mondta a leány.

— Ne ijesztgess, édesem!
— Haragszom és ha nem szeretnélek 

annyira, azt mondanám neked fel is ut, alá 
is ut.

a szivem történetében, 
az a férfi érdemetlenné

Egy meleg kézszoritás felelt rá:
— Igen, tudom.
A leány szeretője lelt a fiúnak. Annyira 

szerette, hogy elbukott miatta. Eltek együtt egy 
darabig, aztán a fia elhagyta. — ügy maradt 

leánytól, hogy az hirt sem hallott róla.
— Szegény leány magadra maradtál 1 Ma 

gadra nagy szerelmeddel, gyalázatoddal.

el
A fiú elkezdte csókolni a leány kezét.
— B csáss meg!
— E eeszte j ki. Do várj, hisz azt 8**m 

tudom, b^ey miért hurag-zom rád.
— Ií*'t, igaz, no mondd!
— Hat azért, mert te nem szeretsz eléggé. 

Ee nem szerelem . . . Szeress úgy mint én téged.
— ügy, hogy már jobban nem is lehet. 

Egy példát mondok, hogy mennyire.

Ezek mind Örök szelmeaek. Ezek hittek, 
hogy csalódjanak és hitettek, mert c alódtak.

Hanem azért csak higyünk az örök sze-

szprefett. Belem szeretettbelém

telemben.
Bexa Rezső.
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De térjünk át a részletekre. A fiatalság jó kedvének azonban 
ellentállni, s rögtönöztek 
volt fílvéve a tánc

nem lehetett j 
— a programmban nem 

egy olyan táncmu!afságot, 
mely a hajnali órákban érte el csak

Irodalom.A műkedvelői előadás.
A városi színház már este 8 óra tájt 

zsúfolásig megtelt előkelő közönséggel. A legjobb 
akarattal sem köiöihetjük a megjelentek neveit, 
mert alig Van Nagybecskerexen, de a környéken 
oly számbavehetö család, mely az előadáson vagy 
mint néző vagy mint szereplő részt ne vett volna.

Az előadás Almási Tihamér „Az elvál- 
hatlanok" c, vígjátékéval vette ke*detét. A Nem- 
zeti színház kedvelt darabját B a 1 á s Erna és 
V é r te s s y Stefánia urhölgyek, továbbá Daniel 
Ferenc, dr. Stsinbach Béla 
Oszkár urak játszották, annyi könnyedséggel és 
fesztelenséggel, hogy szinte elfelejtettük, mikép 
műkedvelőkkel állunk szemközt.

A közönség minden egyes jelenetet zajosan 
hölgyeknek pedig a tapson kívül 

bőven kijutott a szebbnél szebb virágadományok­
ból is.

. = »Tisztviselők érdeke“ címmel 
Kívül fontos és érdskes

rend-
, rovatot nyitott újabban

u »Magyar Hírlap“. Az uj rovat mindent felölei, 
atni az ország nagy és int-diigens tisztviaelőkará- 

,'znigálhat. S ámbár a Mxeyar Hírlap 
eddig is állandóan adott bőséges tért minden 
o yan feoz.eménynek, amely a tisztviae ök hely- 
zetanek n gyón is megérdemelt j«,vitá át néln«*« • 

nj formában még

tetőpontját, i
A kaszinóban a következő hölgyek neveit sikerült 
feljegyeznünk:
n- , lAs,8m °,Dy0k: RÓn“yJe ^né, Balás Iván né, 
Bielek Mihályné, ifj. Bobor G-U^é, dr. Bréjjer
L^josné, Daniel Férése**, ÖZv. D an Gyuláné. dr. 
Dfllimi.mce Lajosné, D'EDert Lajosné, G er- 
tyá. ffy Janoané, dr. Gyertyáuffy Jenöne, dr 
Heidegger Lajosné, Heidegger Ödönné, ö«v. 
H-gedus Miklósáé, Keresztes Aladárrá. Koki's 
Jánosáé, özv Kollarich MiMlyn% özv. Ka ff y 
Lajosné, Lowieser I-nréné, Lowieser Mihályné, 
Mihajlovici Milánná, Partilla Gózáné, P„ul Ágos­
tonná, özv. Petrovics Péterné, Pfneisl Klára, 
özv. Popovics-Péci Sándorné, Réczey Gyuláné 
Reitter Oazkárné, Schw rcz Lajosné, Sólymos 
Gusztávné üzonyi G záné, dr. Vindehidy 
Ernöné, Virág Vilmosné.

Leányok: Dann Malvin, Gn*dícs Gahri 
ella bárónő, Gvertyánffv Micsi, Haidegger Va­
léria, Kokits Márta, Kollarits Erzsi, Lowieser 
Vilma, Lowieser Berta, Mlhajlovios Natália és 
J^nnka, Pap Ilonka, Pfneisl Giza, Popovics- 
Péci Olga és Marianna, Réczey Anna, Tabako-
Mariska VéO0Cy Gácsi’ Vért98B7 Stefánia, Virág

nak a

most, ebb c 
tehet a Mi

töb et tess és 
iseiőkórt, mint 

köz- a magánti*ztvise- 
i ír **pvise ő;ekéct fog ugvan'S sze- 

r-pelm a Migyar Hirlao f.bb-n az uj rovatában, s a 
sikerre annál nagyobb a kilátás, mert minden 
párttól es csoporttól tejesen függetlenül, csupán 
a kmiaótí cél által befolyásolva, veszi pártfogá- 
sába az ország minden tisztviselőjének az ügyét. 
Magától értetik, hogv mindezt

amennyit tett d ligelé. 
lők jogainak

és Reitter

, , , - jog és az igiz-
ságosság határa, közt éri el, tekintettel lé- 
ven arra, hogy a tisztviselők főnökeinek is van- 
aak jogsik. Szívesen vess tehát a Magyar Hir 
lap minden felszólalást, kérést, figyelmeztetést, 
am»)y a tisztviselők sorsát érinti. Ami sérelem 
„ valahol, azt feltárja 8 orvosolni igyekszik. 
Ha valamely közlemónynyel és értesítéssel elő­
mozdíthatja

megtapsolt,

A darab kifogástalan rendezéséért dr. 
Polák Viktor ur érdemel elismerést.

tisztviselők érdekeit: ennek a 
Magyar Hírlap ezentúl az uj rovatban különös 
^őzékenységpi ad tért Ez a rovata a Magyar 
Hírlapnak te hét a polgárság legnagyobb részét 
élénken fogja érdekelni. - E öfizetési ára: egy 
hónapra l frt 20 kr.; negyedévre 3 frt 50 kr. 
Mügrendaihetö a kiadóhivatalnál, Budapest, V 
Honvéd utca 4. F ’

Élőképek.
Ezután következtek az élőképek. &A*

aratási tánc“ volt az első. Az aratónők kedves 
mulatságát, dr. Gyertyánffy Jenőné, Haidegger ™ A® elöadást t9g0ftP> vasárnap megismételték. 
Valéria, Reitter Oszkárné, Dann Malvin, Reitter I JL”Uttai 18 széP3S5á5™ közönség gyönyörködött a 
Edit, Stageisohmidt Lujza ós Kollarich Erzsiké “! erÜít mtikedvfl!öi elö^áson és a kifogástalan 
urhölgyek mutatták be. i élökéPekeD. A tiszta jövedelem a József-kórház

most berendezendő kápolnájának jut. TáviratokA közönség zajosan megtapsolta a pompás 
s a függönyt háromszor is fel kelletttableaut,

húzni, hogy újból gyönyörködjünk benne. Chrizantém.
OrseéggyftíFs.

A képviselőház ülése december 6-én.)

Budapest, dec. 5. (A „Toron tál“ 
eredeti távirata.) A képviselőház mai ülé­
sén folytatta Rakovssky látván 
tel mi ügyének tárgyalását.

P 1 ó s z államtitkár és P n 1 s z k y 
Ágost polemizálva Chorinnal, a mentelmi 
bizottság véleményéhez csatlakoznak.

H o d o s s y Imre a kisebbséggel tart. 
Ugyanezen a véleményen van

Emmer Kornél is, ki azonban arra 
kérte a házat, hogy térjen a dolog fölött 
napirendre, mert fontosabb dolgokat kel­
lene tárgyalni.

egy kedves idyil, mely B6 ibolvf ck™aDthélnek m^denött . .
egy kemény katonát ábrázol szive választottja I gl- Xen ll ÍT U, ^ *

oldalán. A sikerült képben Réczey Anna, | a kimerültek édes emlékei . °r°mei’ 61 ^ éke8itö1

Deliimanica Lajosné urhölgyek és Balás Iván 
voltak elfoglalva.

„Békelábon“ . Se rózsa

. letűnt a ti fénykoro- 
. . A természet örök rendjében minden változik, 

semmi sem múlik. — A chrisantém üli most diadalét . . .
. , „ , , , . Hiszen nem is lehet *z másképen. Kábitó mrvan a rózsa

anyai büszkeség híres I inata ékes „ . y * 0 °gyan a r6Z8a
kénét j * . . , , • , ! ’ 11 és fehér egy611®« törzse büszkén eme]-Í jÍl , 7 L é ,a * ga«d»g«46ukkal hival- , Mik a. égnek; . „erény ibolya ie kedve, . . . de hiiba,

kódokkal szemben büszkén rámutat az ő kin- elhervad a rózsa, letörik a liliom, elfonyad — elhal az
két fiára. A közönség nem győzte lbolya is ... A chrisantém ngyan nem illatos nem bóditö,

eléggé nézni ezt a megható jelenetet, melyet n6m Ielket-szivet felfrieitő, de nagy a hajtása, gazdagok
Vinceehidy Er„8=é é= Poppovioa Péoa, •*«* -7U,ik, ,„kíig v„n„ .. .
Olga urhölgyek, valamint Réczei ésKulifay 
ábrázoltak.

tok ! .ur | mén-

Ki ne ismerné az

csóré:

Gazdag szirmokkal ékesített chriaanthőmt

-ÄTU.'iisuÄ I
** Qr‘^ mUit““ak b8 = '«lt= ™%6be, ki tndna behatolni „iverejtekébe , . . .

- r0ßk Mariska, Vécsey Gáczi, Pap Ilonka, . mé^18 • • ha a e*em a lélek tükre, úgy az 8 lelke
Milassin Kálmánná, Popovics Mariann*-, Deili tiszta, mint a napsugár, szive jóságos, mint az isteni irg
manios Lajosné, Weiss Iíidorné, Vértessy Stefy, lom • • • ®tt at)ban a világban akart ő élni, melyben 
Ussonyi Géz éné, Pfneisl Gi*a, Mihajlovios Natália, 8eerelemittas csalogány napestig, a ftilemile hajnalig dalol- 
Mihalovics Pista, Balás ErnŐ. Popovics Kojo, ; nak édes szerelemről, ismeretlen boldogságról. Vágyai nem 
Daniel Ferenc, Grünbaum Frigyes, Hertelandy rePältek easszárnyakon hatalmas birodalmak felé s*ár 
Ferenc, Pollák Viktor, Stassik Antal. ' | nyat öltött lelke közöttünk repdesett, itt ahol megtanult

Ezután a kép után ismételten kellett a szin- j bárhéHs^Mtünt* ^ 8Z"®t®ttŐ1 8Uí?árzó arca
p,d,= mngidennin Vigö Pdlnnk, an .r,.iso, : ,, 1 „ S
nirü festőművésznek, ki a legönzetlenebb módon és ÜDDepeltük . . . Szivének melegsége, hangjának őszinte- 
a jótékony cél szolgálatába állította nagyStehet- I ség! maiával ragadott bennünket és mi szerettük, tisz- 
ségét. Hogy működésében Daniel Ferenc, őt ' * 1
Petrovics János százados és Edvi Illés Aladár a BorongÖ8, zord őszi nap, lelkem hin képmása, te
„éptehetségü fiatal művész buzgón támogató, 'SZ'LVJTX "Ä "."a^ 

e tejen is köszönettel felemlítjük. engár mégegyszer ragyogott, fénylett számunkra, mele-
ütoleónak maradt a „párna tánc“, egy vég- gil6tt bennanket ~ utoljár», 

telenül bájos rokkokó-kép, melyet ismét is ismét . ‘ * Mire j?-’ra eljö B tav*sz, mire a természet ismét
kívánt a közönség látni. Hogy milyen szén m6r má8 vidéknek
lehetett az a kép, kitűnik a szereplők neveiből boldog emlékezés . . .

Olvadjon hát össze a sziveddel a virág, lelkednek 
immár örök virága, melyet ma kebledre tüzél ... de vidd 
el magaddal a mi kis ibolyánkat is, a mely szerényen 
kíván meghúzódni boldogságod koszorújában, vidd magaddal 
ós őrizd meg gonddal, mert jól esik majd tudnunk, hogy 
nem kívántál emlék nélkül elszakadni tőlünk . . . Adj 
helyet az én kis nefelejtsemnefe is és háborgó lelkem tán 
megnyugvást lel; fogadd ezt a kis virágot, mely helyettem 
szóljon hozzád és tolmácsolja síivem érzelmeit

Es fáj nekünk a tőled való búcsúzáé, s csak a tudat 
vigasztal, hogy boldogságodat lelted meg, melyről oly 
sokat ábrándoztál. Bízunk is benned is, ő benne is, hisszük, 
hogy aranynapokból áll majd éltetek . . , Tudjuk, hogy 
uj életed az öröm és szeretet élete lesz . . . Reméljük, 
hogy utaid a béke utjai lesznek ... És búcsúzva tőled, 
büszkén valljuk, hogy lelj bár ott szeretetre, tiszteletre — 
jobb szivekre mint közöttünk nem fogsz találni sehol . . .
A mi igaz szivünk imája kísér uj hazádba, a mi őszinte, 
lelkünk óhaja követ uj otthonodba . . . Tarka-barka 
chrysantómok mindenütt ... Se rózsa, se ibolya, 
büszke liliom . . . Elhervadtak azok már réges-régen : . .

Jules.

szakított

Az nj provizórium.
Budapest, dec. 5. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Az 0. E. jelenti: Szer­
dára, mikor báró Bán ffy miniszterelnök 
benyújtja az uj provizóriumról szóló tör-

s egvuttal indit- 
párhuzamos üléseket, az 

obstruáló ellenzék részéről nagy vihart 
várnak.

vényjavaslatot a Háznak 
vány ózni fogja a

Elcsípett kassznfnrók.
Budapest, dec. 5. (A ^Torontál“ 

eredeti távirata.) A fővárosi államrendőr­
ség elfogta a Stancsics testvéreket, kik 
tegnap megfúrták a kőműves-szakegylet 
kasszáját, melyben 32.000 forint volt.

Dreyfns-ögy.
Budapest, dec. 5. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Párisból jelentik, hogy 
G-rousset szocialista képviselő legköze- 
lébb interpellálni fog a hadügyminisztérium 
tisztviselőinek egy royalista lappal való 
bűnös összeköttetése ügyében, a mely ha­
misított levelekkel Vilmos császárt és több 
nagykövetet belevont a Dreyfus-pörbe.

lesz szépséges vi- 
meg más, mint az édes, a

Rónay Jenőné, Daniel Bezi, Schwärt» La­
josné, Kokios Márta, Keresztes Aladárnó, Gyér 
tyácffy Midi, Vinezehidy Ernő, Réczey Ödön, 
Borseosky Pál, Marton Andor.

Végül a közreműködők rögtönöztek egy 
élőképet, amennyiben Balás Iván Rónay Jenőné 
úrnőnek, ar estély fáradhatlan elnöknőjének 
nyílt színen átnyújtott egy remek szép virág, 
csokrot. A percekig tartó taps és éljenzés bizo­
nyította legjobban, mennyire helyeselte a közön­
ig e*t 
aének.

Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, 1898. december 6.

A kéfigéruüzl^t hivatalos árjegyzései;
100 kilogr.

ára
100 kilogr.

Búza ára
írttól | írtig írttól | írtig

Bánsági
Tiszavidéki
Pestvidóki
Bácskai

—80 10.50
10.30 80 10.70
10.26 80 10.66
10.46 80 10.65

10.56
10.76
10.7J
10.75

szellemes módját köszönet kifejezé

Nem Írunk le üres frázist, ha 
ogy az époly nagyszámú, _ 

eég a legjobb benyomá9okkal 
házat.

azt mondjuk, 
mint előkelő közön- 

I hagyta el a síin
kilós

70—72 8-60Rozs nj elsőrendű 
másodrendű 
takarmány 
égetni való 
sörfőzésre való

8.66
8.40 8.46

Árpa 60-62
62—64
64—66
39-41

6.65se 7.60A kaszinóban.
, . nagy része az előadás után

a kaszinó éttermében gyűlt össze társas vacsorára.

8.70II
Zab 6.10A közönségnek Tengeri 6 bánsági

h „ másnemű
6.65
6.60

76
76 10.20
76 10.15
76 10.85
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io98. december 5.

ToroDtálYáme&yejsoiíolFal^JárísipszQliaöírála.
12018. Btkn 1898.

Tonmtál.4
1038-1.17108. tkv. ss4m. 1898.

Árverési hirdetményi kivonat.
A perlaszi kir. járásbíróság, mint tkvi 

hatóság az előterjesztett kérelem folytán 
Torontáimegye árvaszóke javára 44 frt 50 
kr. tőke, ennek 1895. évi március hó 1-től 
járó 6% kamata 18 frt 75 kr. eddigi, 7 
frt 85 kr. jelenlegi s még felmerülendő 
költség kielégítése végett az 1881: LX. t.-e. 
144. § a alapján 
özv. Gyurgyev Jula és kk. Gyurgyev 
Lyubicza tomaseváczi lakos ellen a Tomase- 
vácz község határában fekvő és a tomase­
váczi 1537. sz. tkvöen foglalt:

1. 44. sz, ház és 800 □•öl házhelyre

1037.—1.18686. tkvi szám. 1898.

Árverési hirdetmény. 1080 — 3.3

Pályázati hirdetmény.A törokbecsei kir. járásbíróság, mint 
tlkvi hátság közhírré teszi, hogy a 
melenczei takarékpénztár részvénytársaság 
végrehajtatónak Szubotelyszki Nika és 
özv. Szubotelyszki Lyuba melenczei lakos 
végrehajtást szenvedők elleni 450 forint

terüle-

G r a b á c z községben rendszeresített 
évi 400 frt fizetéssel javadalmazott seg d- 
jegyzói állásra ezennel pályázatot hir­
detek.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást el­
nyerni óhajtják, hogy képesítésüket igazold 
okmányokkal felszerelt kérvényeiket hoz 
zám folyó évi december hó 19-ig adják be, 
mert a később érkező kérvények figyelembe 
vétetni nem fognak.

Zsombolyán, 1898. évi november hó

iránti \ égrehajtási ügyében a 
tón levő Melencze község határában fekvő 
1506. sz. tjkvben foglalt 2437/a, 2943, 
4851/a és 6355/b hrsz alatt felvett fél 
úrbéri telek harmadának B/8 része, mely 
ingatlanok a melenczei 1896. év január hó 
22 én megtartott árverés alkalmával Níko- 
lits Szvc-tozár meierczei lakos, mint leg 
többet Ígérő javára 590 frt vételárban le- 
íittetett Beslin Sándor karlovai lakos 
kérelme folytán fennevezett késedelmes 
vevő kárára és veszélyére 762 írt kikiál­
tási árban 1898 évi december hó 14-ik 
napján d. e. 9 órakor Melencze

árverés a iá fog bocsájtatni és a 
kikiáltási áron alul is eí fog adatni.

Venni szándékozók tartoznak a kiki 
állási ár 10%-át készpénzben vagy az 1881 
évi 60. t.-cz. 42. § ában jelzett árfolyam 
mai számított és az 1881. évi november hó 
1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában jelölt és óvadékképesnek 
nyilvánított értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, vagy neki a bíróságnál előle 
gesen elhelyezett bánatpénzről kiállított 
elismervényt átszolgáltatni.

Vevő köteles a vétel árt 3 egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés 
jogerőre emelkedése után 15 nap, a má­
sodikat 30 nap, az utolsót 45 nap alatt, 
mindig az árverés napjától számítandó 
5% kamattal együtt a török-becsei m. kir. 
adóhivatal, mint letéti pénztárnál sza­
bályszerű letéti kérvény kapcsán lefizetni és 
a vételár után járó kincstári illetéket viselni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni.

Az árverési feltételek többi pontjai 
a hivatalos órák alatt a kir. járásbíróság 
tkvi irattárában és Melencze község elöl­
járóságánál megtekinthetők.

Kelt Török-Becsén, a kir. jbirőság 
mint tlkvi hatóságnál. 1898. évi okt. hó 
8-ik napján.

146. §-a értelmében

30-án.
298 frt; Fóris.

főszolgabíró.2. 36. hrsz. ' 98 □-öl szőlőre 140 frt;
3. 36 hrsz. 800 □ öl szántóra 162 frt;
4. 36. hrsz. 200 D-öl kertre 20 frt;
5. hrsz. nélküli 100 □ öl kertre 10 frt 

becsárban az árverést elrendeli s azt, vala 
mint a megállapított feltételeket ezennel 
közhírré teszi

A nyilvános árverés Toimsevácz köz­
ségházában 1898. évi december hó 20-án 
d. U. 2 órakor fog megtartatni a következő 

a tkvi hivatalban, mint a Tomasevác-z
megtekinthető

350 Mfl fi, száltól!, Ili «• fiit
több évre bérbeadandó, esetleg eladandó.

Bővebbet a magy. kir. postahivatalnál 
Melenczén (Torontáimegye) vagy Trifunatz 
Döme urnái melencei lakosnál tudhatni 
meg.

község­
házába

községben kifüggesztett 
feltételek mellett.

1. Kikiáltási ár a becsár.
2. Ezen árverésen a fenti ingatlanok 

a kikiáltási áron alul is eladatni fognak.
3. Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 10% készpé 
ben vagy óvadékképes értékpapírokban 
a kiküldött kezéhez leienni.

1027—2 2

I

Ki akar sok pénzt keresni ?
(havonta 3 — 400 márkát) kocz- 
káztatás és költség nélkül, az 
küldje be czimát ,,W. 99.“ alatt 

Domke Ferencznek Leipzig-Lindenau.
1019—16.4

n z.-

ki r. járásbíróság mint 
évi szept 23-án.

Perlaszon 
tlkvi hatóságnál, 1898,

Tóth,
kir. alj bíró.

©Ir

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására járatni, hogy a ; /f51

Gizella parton 2755. sz. a. Kurländer-udvar Telefon 89. sz. 

elsőrendű

1 0
4

4 száraz tűzifa
és Wildensteinsegen—Richterhof-féle

e x a 1 o n-k őszénlegjobb porosz
számára második elárusító helyet nyitottam és igyekezni fogok tisztelt 
vevőimet szolid és pontos kiszolgálás által mindenkor kielégíteni.

--------wvvw/w~—-----

4 ►

4Szabó,
kir. aljbiró. 4 alatti eddigi fatelepemen ezután isKorono-atf'za 585. 

w elsőrendű ttizifa és valódi porosz szaloii-l*tf szenet
szolgáltatok ki és kérem a t. közönséget, hogy eddigi jóindulatát ezután

668—76.64

t4
4Haszonbérbeadási hirdetmény. 4 is tartsa meg irántam.
4 Kiváló tisztelettel

KIJRLÄNDER IMRE.
Szerb- eresztur község elöljárósága 

ezennel közhírré teszi, miszerint a Tisza 
folyóban gvakorlandó halászati jogát 1898. 
december hó 15-én délelőtt C órakor Szerb-
Keresztár községház tanácstermében Q 
írásbeli zárt ajánlatok tárgyalásával egybe­
kötött nyilvános szóbeli árverésen 3 egy­
más után következő évekre, száz 1899 
év? január hó 1 tői 1901, deczember hó 
31-ig tér edő időtartamra a 
ígérőnek fógja haszonbérbe adni.

Kikiáltási ár évi 308 forint 
Bérelni szándékozók kötelesek a kikiál- | 

tási ár 20%-át bánatpénz fejében az ár 
veré-'i előtt letenni, illetve 50 kros bélyeggel j 
ellávott zi.rt ajánlatukhoz mellékelni, az ■ 
ajánlatokban a felajánlott összeg szóval is j 
kiírandó.

4 Telefon 35. sz.Telefon 35. sz.

A «TUnd.r-ndvrbnn még egynéhány újonnan épült üzlethelyiség bérbeadandó.

Az általánosan elismert, jó hírnévnek örvendő a tó 
oldalulsg kitüntetett sóaborseeea készítményem Ke­
lendőségénél fogva sok utánzásnak lévén a* utóo 1 
időben kitéve, elhatároltam, hogy azokon o*imjegyei­
met módosítom a arra kék nyomatban saját házam 
hitbő alakját vessem föl, bejegyeztetvén azt egysier- 
^mird védjegyként » budapesti iparkamaránál.

8Ó8B0R8ZESZ.
különösen u be­

iden jo
szerül K »

%

milegtöbbet

A mii

áltAlánoRan elismert kitti nő h-iz'soer,
dörzsölés, kenö-gyuró-gyógymódnál (másságé) 
hbtáau Ajánlható ej- vesseramifd fogtisztltO „ ,
mennyiheí a fogak fényét elősegíti, « foghust erosbit. 
és a száj tiszta, szagtalan i.t nyor.■ 
üi»a, úgyszintén fejmosásra ÍR » hajidegek r m - > 
a fejkorpa képződés megakadályozására es annak g-
szüntetésére.
Egy nagy üveg ára 90, egy kis üveg ára 45 kr.

ite&ga

Védjegy 19. és 20. ez.

¥

Zárt ajánlatok az árverés befejezté­
vel elfogadtatnak.

Utóajánlatok tekintetbe nem vétetnek.
Részletes feltételek a községi jegyzői 

irodában a hit atalos órák alatt betekint­
hető!?.

989-3.3

Kapható Nagybecskereken: Bo’sa Bél», Haidegger Ödön, Weiterschan J., Prandell Bodolf, Bepj»ch Wn 
dór, Armbzneter Jórsef, Konkoly L,, Csada Károly, Zimmerer Antal, Fogyaszt. szöv., Torontáli ne y János,
utak fogy. szov, Hajduschfea Jenő, Schlesinger Geieon, Kadelburger Lipét, Schnitzler Lipot, 8 Gyula, 
Schlesinger Sándor, Bo’sa Ign&ez, Nack Gyula, Kohn Tóbiás, Udiczky Daniié, Skripál Johanna, Ci n 
Deixner Lipót.

Budapesten, IV., Muzeum-körut 23. sz.

Kelt. Szerb-Kert tz.nior, 1898 
november hó 28-án.

évi

A község elöljárósága.10z9—3.3

Nyomatott Pleits Fér. Pál kiadónál, Nagybeeekarekan.
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